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FOUNDED IN STOCKHOLM, THE CAPITAL OF SCANDINAVIA

We quit our day jobs to build the product we wished already
existed. At that time, there weren't any earphones that could be
admired the way other accessories are. We could all relate to
how beautifully designed products such as watches, wallets, and
sunglasses truly enriched our everyday lives. When gathering the
essentials each morning, we always reached for items that had
been crafted without any trade-offs.

Sudio is disrupting the industry by transforming earphones from
an electronic product into a wearable accessory with studio-
quality sound. We looked to the watch industry for inspiration,
where the product was created primarily to serve a purpose -
displaying time - but from there, evolved info an accessory with

greater meaning. The way the product complements an ouffit, for
instance, has become just as important as its original function.



PHIL COLLINS GAVE US DETERMINATION
AND THE NAME

The name Sudio stems from a moment in New York City when
one of the founders spotted the musician Phil Collins having
problems with his headphones. The two shared a splitsecond
of eye contact, and frustrated that he couldn't yet offer a better
alternative to Phil, the only words our founder could utter were:
“trust me, | know the feeling.” From there, Sudio was born, with
its name as tribute to Phil Collins’ song “Sussudio” and that
bittersweet meeting.









PHILOSOPHY
THE ART OF SOUND

Sound is vibrations which propagate through a medium - air.
The objective of an earphone is to mimic the original vibrations
generated when the piece of sound was recorded. When taking
on this challenge, the most common mistake is to forget that

a human being is going fo subjectively judge whether or not

the sound is high fidelity. For that reason, we've studied the
psychoacoustics of the human species and keep this science
constantly in the background of the design process.

At Sudio, we always begin by defining the sound experience
we want to achieve, and from there, we create the technical
specifications that correspond fo it.

This helps us maximize your listening experience - mitigating the
flaws and boosting the effects which really matter so that you'll
never miss a beat.
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HOW NIVA WORKS

The Nivé consists of 2 earpieces automatically synced with one another, labeled “L” and "R." The
earpiece labeled “R” is the master earpiece which will connect the Nivé to your device. The earpiece
labeled “L” will follow the commands of earpiece “R."If earpiece ‘L" and earpiece “R” fall out of
sync, please visit www.sudio.com/FAQ for instructions

PRECAUTIONS AND USAGE

Do not use the product in ways other than described. Handle with care at all times and protect

from damage. Do not expose the earphones to heat, magnetism, cold, damp environments, or
abnormal wear and tear e.g. by bending or pulling them. Please avoid using strong force against the
earphones, as it could lead to damage. Clean with a slightly damp fabric.The WEEE-symbol means
that the product should not be mixed with normal household waste; please return to facilities for
Waste Electrical and Electronic Equipment

WARNING

Never listen to music at an uncomfortably high volume, as this may permanently damage your
hearing. Never use the earphones in fraffic or in places where your hearing is needed fo perceive
dangers. Always store small accessories out range of small children. Always lower the volume before
you connect.
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POWER ON / PAIRING MODE

Hold the button of both earphones

for 3 seconds until the blue light flashes
Select “Sudio Niva" in the bluetooth list on
your device

@Q %

MUSIC CONTROLS

Play/Pause = Press button once
Next song = Press button two times

SH2T click

™ DI

SAz2 click

D>

POWER OFF

Put the earphones back in the charging
case or hold the button on one or both
carphones for 6 seconds

=)

PHONE CONTROLS

Answer/reject = Press button once
Switch to phone = Press and hold 2 sec

AL click
M ya

Qa2
Switch call

fo device



FCC RADIATION EXPOSURE STATEMENT:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an unconfrolled environment.This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other anfenna or fransmitter.Note: This
equipment has been tested and found fo comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed fo provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference

to radio or television reception, which can be determined by tumning

the equipment off and on, the user is encouraged fo fry to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Product name: Sudio Wireless. Swedish design, made in China.
Any Changes or modifications not expressly approved by the party

responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation



is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

ADMINISTRATIVE REGULATIONS ON LOW POWER RADIO WAVES
RADIATED DEVICES WARNING

Without permission granted by the NCC, any company, enterprise, or user
is not allowed fo change frequency, enhance transmitting power or alter
original characteristic as well as performance to a approved low power
radio-frequency devices.

The low power radiofrequency devices shall not influence aircraft security
and interfere legal communications; If found, the user shall cease operating
immediately until no interference is achieved.

The said legal communications means radio communications is operated in
compliance with the Telecommunications Act.

The low power radiofrequency devices must be susceptible with the
interference from legal communications or ISM radio wave radiated
devices.

ADDRESS

Sudio AB

Grev Turegatan 35
SE-11438 Stockholm
Sweden



HUR FUNGERAR NIVA?

Niva betsar av tvé hérlurar som automatiskt synkroniseras med varandra. Hérluren som &r markt med
R &r den dominanta hérluren som paras med din enhet. Hérluren som &r mérkt med L kommer att
fslia hérluren R.

Om R och L hérluren inte dr synkroniserade vénligen bessk www.sudio.com/FAQ for instrukiioner.

FORSIKTIGHETSATGARDER OCH ANVANDNING

Anvénd inte produkien pa annat sétt &n beskrivet. Hantera alltid med férsiktighet och skydda mot
skador. Utsétt inte hérlurarna fér véirme, magnetism, kyla, fuktiga miliser eller onormalt slitage, t.ex
genom att bdja eller dra dem. Undvik aft anvénda att anvéinda hérlurara vérdslést eftersom det kan
leda till skador. Rengér med fukiigt tyg

WEEE-symbolen betyder att produkter inte far sléngas med hushdllsopor. Vénligen sortera med
Elektroniskt Avfall och Utrustning

VARNING

lyssna aldrig p& musik med obehagligt hég volym, det kan permanent skada din hérsel. Anvénd
oldrig hrlurama i trafik eller pé andra stéllen déir din horsel behovs fr aft uppmérksamma faror.
Férvara alltid smé tilloehdr ur barns rackvidd. Sk alllid volymen innan du ansluter

14 SVENSKA



STARTA HORLURARNA STANGA AV

Hall ner knapparna p& béda hérurara i Séit fillbaka hrlurama i laddetuiet eller hall
3 sekunder fills det blé lampan blinkar. Valj ner knappoma pa en eller bada hérurna i
“Sudio Niva" i Bluetooth-listan p& din enhet. 6 sekunder.

@@w?

KONTROLLERA MUSIK KONTROLLER FOR SAMTAL
Play,/Pause: Tryck pé knappen en géing Svara/ligg pé: Tryck pé knoppen en gang
Néista lat: Tryck pa knoppen v ganger Andra till telefonen: Hal ner knappen i 2 sekunder

1 click c|\ck
DIl @
SAz2 click O2s
> Qj Andra till

telefonen



HVORDAN NIVA VIRKER

Nivé bestér of 2 arestykker, der automatisk synkroniseres med hinanden, maerket /1" og "R."
Drmemaerket maerket “R” er hovedstukken, som vil forbinde Nivé til din enhed. @repladen maerket “L"
folger kommandoerne fil arestykkel "R."

Hvis hereapparal 1" og ereslykke "R” falder ud af synkronisering, skal du besage www.sudio.com/

FAQ for at f& instruktioner.

FORHOLDSREGLER OG BRUG

Brug ikke produktet pa andre mader end beskrevet. Handter altid med forsigtighed og beskyt dig
mod skader. Udszet ikke aretelefonere for at opvarme, magnetiske, kolde, fugtige omgivelser eller
unormal slitage, f.eks. ved at baje eller traekke dem. Undgé at bruge staerk kraft mod eretelefonerne,
da det kan medfere skade. Renger med et lidt fugtigt stof.

WEEE-symbolet betyder, at produkiet ikke mé blandes med almindeligt husholdningsaffald, skal du

vende tilbage il faciliteter til affald elekirisk og elekironisk udstyr.

ADVARSEL

Lyt aldrig musik pa et ubehageligt hejt volumen, dette kan permanent beskadige din herelse. Brug
aldrig eretelefonerne i trafik eller andre steder, hvor din hering er nedvendig for at opfatte farer.
Opbevar altid smé tilbeher uden for smé barns raekkevidde. Saenk altid lydstyrken, inden du filslutter.

16 DANSK



TAND / PARRETILSTAND

Hold knappen pé begge eretelefoner

i 3 sekunder, indtil det bla lys blinker.
Veelg “Sudio Niva" i Bluetooth-listen p& din
enhed.

st

MUSIK KONTROL
Afspil / Pause = Tryk én gang pé knappen
Naeste sang = Tryk to gange pd knappen

1 click

>l

SAz2 click

D>

SLUK

Seet oretelefonerne tilbage i opladeren
eller hold knappen nede i en eller begge
oretelefoner i 6 sekunder.

0

TELEFONKONTROL
Svar / Alvis = Tryk én gang pé knappen
Skift fl telefon = Tryk og hold 2 sek

U chck
G2,
Skift il

telefon



COMMENT NIVA FONCTIONNE

Le Niva se compose de 2 écouteurs synchronisés automatiquement les uns avec les autres, étiquetés
«L» et «R.» L'écouteur «R» est |'écouteur principal qui connecte le Nivé & votre appareil. I'écouteur
étiqueté “L" suivra les commandes de |'écouteur “R."

Si l'écouteur "L" et I'écouteur "R ne se synchronisent pos, veuillez visiter www.sudio.com/FAQ pour
obtenir des insiructions

PRECAUTIONS ET USAGE

N'utilisez pas le produit de maniére autre que celle décrite. Manipulezle avec précaution et
protégezle d'éventuels dommages. Ne pas exposer les écouteurs @ la chaleur, au magnétisme, aux
environnements froids, humides ou & |'usure anormale, par ex. en les pliant ou en les tirant. Evitez
I'vtilisation de la force contre les écouteurs car cela pourrait entrainer des dommages. Nettoyer avec
un tissu légérement humide

Le symbole WEEE signifie que le produit ne doit pas &tre mélangé & vos déchets de tous les jours,
vevillez utiliser les installations de recyclage pour les déchets de type électriques et électroniques

ATTENTION

N'écoutez jamais de musique & un volume trés élevé, cela peut endommager votre audition de
maniére permanente. N'utilisez jamais les écouteurs dans le trafic ou dans d'autres endroits ot votre
audition est nécessaire pour percevoir les dangers. Rangez toujours de petits accessoires hors de la
portée des jeunes enfants. Baissez toujours le volume avant de vous connecter.

18 FRANCAIS



DEMARRAGE/ APPAREILLAGE ETEINDRE

Tenez le bouton des deux écouteurs pendant Remettez les écouteurs dans le boitier de
3 secondes jusqu'a ce que la lumire bleve chargement ou maintenez le bouton sur un
clignote. Sélectionnez “Sudio Niva" dans la ou les deux écouteurs pendant 6 secondes.

liste bluetooth de votre appareil.

l@l
" ' =

CONTROLES DE MUSIQUE COMMANDE DES APPELS

Lecture / Pause = Appuyer une fois sur le bouton  Répondre / rejeter = Appuyer une fois sur le bouton
Chanson suivante = Appuyer deux fois sur le Passer au téléphone = Maintenez la touche enfoncée
bouton pendant 2 secondes

N>

SAZT click SALT click
e & @&
SAz2 click O2s
DD Qj Passer au

téléphone



COME FUNZIONA NIVA

Il sistema Niva & composto da 2 auricolari che sono automaticamente sincronizzati tra loro,
conirassegnati con le leftere “L & “R". L'auricolare “R” & 'auricolare principale che colleghera Niva
al tuo dispositivo, mentre I'auricolare ‘1" eseguird i comandi dell'auricolare “R

Casomai i due auricolari dovessero non essere pii in sincronia, sei pregato di seguire le istruzioni
presenti all'indirizzo www.sudio.com/FAQ

PRECAUZIONI E MODALITA DI UTILIZZO

Do not use the product in ways other than described. Handle with care at all times and protect
from Non utilizzare il prodotto in modi diversi da quelli descritti. Maneggiare sempre con cura e
proteggere dai danni. Non esporre gli auricolari a calore, magnetismo, freddo, ambienti umidi
6 ad un uso improprio piegandoli o firandoli. Non forzare gl auricolari in quanto si potrebbero
danneggiare. Pulire con un tessuto leggermente bagnato

Il simbolo WEEE significa che il prodotto non doviebbe essere messo assieme ai comuni rifiuti
domestici, si prega di portarlo negli impianti dedicati allo smaltimento dei rifiuti eleftronici

AVVERTENZE

Mai ascoltare la musica ad un volume troppo alto, il tuo udito potrebbe essere definitivamente
danneggiato. Non usare mai gli auricolari nel traffico o in posti dove & necessario sfruttare I'udito
per percepire eventuali pericoli. Mettere sempre i piccoli accessori fuori dalla portata dei bambini
Abbassare sempre il volume prima di collegare gli auricolari al dispositivo

20 ITAUANO



ACCENSIONE SPEGNIMENTO

Tenere premuto il pulsante di tutt'e due Mettere in carica gli auricolari o tenere
gli auricolari per 3 secondi finché vedrai premuto il pulsante su uno o entrambi gl
lampeggiare la luce blu. In seguito, nella auricolari per 6 secondi

lista bluetooth del dispositivo scegliere *Sudio

l@l
@% =

CONTROLLI MUSICALI CONTROLLI CHIAMATA

Riproduzione brano / Pausa = Premere il Rispondi / rifiuta = Premere il pulsante una volta
pulsante una volta Passa al telefono = Premi e tieni premuto per
Brano seguente = Premere il pulsante due volte 2 secondi

L1 click

B @

SAz2 click G2,
DD Qj Passa al

telefono
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COMO FUNCIONA NIVA

El Niva se compone de 2 auriculares sincronizados automaticamente entre sf, marcados como “L”
y “R." El auricular marcado con la letra “R” es el auricular principal que conectard el Nivé a su
dispositivo. El auricular marcado con la letra “L" seguird las instrucciones del auricular “R."

Si el auricular "" y el auricular "R no estuvieran sincronizados, por favor visite www.sudio.com/
FAQ para obtener instrucciones

PRECAUCIONES Y USO

No utilice el producto de manera diferente a la especificada. Manipule con cuidado en todo
momento y proféjalo de posibles dafios. No exponga los auriculares al calor, magnetismo,
ambientes frios, himedos o al desgaste por uso anormal, p.ej. doblandolos o tironeandolos. Por
favor, trate los auriculares con delicadeza, ya que el uso de la fuerza, podria provocarles dafios
Limpie con un pafio ligeramente humedecido

Bl simbolo WEEE significa que el producto no debe mezclarse con la basura doméstica normal, por
favor depositelo en instalaciones para residuos de equipos eléctricos y electrénicos.

ADVERTENCIA

Nunca escuche msica a un volumen muy elevado; esto puede provocar pérdida permanente de
audicién. Nunca use los auriculares cuando conduzca o en situaciones donde su audicién es
necesaria para percibir los peligros. Siempre guarde los accesorios pequefios fuera del alcance de
los nifios pequefios. Antes de conectarse, baje siempre el volumen.

22 ESPANOL



ENCENDIDO APAGADO

Mantenga pulsado el botén de ambos Coloque los auriculares de nuevo en el

auriculares durante 3 segundos hasta que la estuche cargador, o mantenga presionado
luz azul parpadee. Seleccione “Sudio Niva" el botén de uno o ambos auriculares
en la lista bluetooth de su dispositivo. durante 6 segundos.

l@l
v & =

CONTROLES DE MUSICA CONTROLES DE LLAMADAS

Reproduccion / Pausa = Pulse el botén una vez Responder / rechazar = Presione el botén una vez
Siguiente cancién = Pulse el botén dos veces Cambiar al teléfono = Presione y mantenga 2
segundos

SH2T click

B @

SAz2 click O2s
> Qj Cambiar al

teléfono

23



WIE NIVA FUNKTIONIERT

Nivé besteht aus zwei mit Funk verbundenen Kopfhdrern, sie sind mit “R” und “L” gekennzeichnet.
Das mit “R" gekennzeichnete Ohrstiick verbindet die Kopfhérer mit dem Gerét. Das mit “L”
gekennzeichnete Ohrstiick folgt den von “R” gegeben Kommandos

Wenn die Ohrstiicke “L" und “R" nicht funktionieren, finden sich auf www.sudio.com/FAQ Antworten
auf lhre Fragen und Anleitungen zu Problembehebungen

VORSICHTSMASSNAHMEN UND NUTZUNG

Das Produki sollte nicht anders als beschrieben verwendet werden. Es sollie mit Vorsicht benutzt
werden und vor Schaden geschiitzt werden. Die Kopfhérer sollten keiner Hitze, Magnetfeldern, Kalte
sowie Feuchtigkeit ausgesetzt werden. Das Reifen, Biegen und Ziehen der Kopfhérer sollte vermieden
werden, es kdnnte Schaden an den Kopfhérern anrichten. Das Saubermachen wird mit einem leicht
angefeuchteten Tuch empfohlen

Elektronische Geréite wie dieses sollten nicht im Hausmill entsorgt werden. Das WEEE-Symbol weist
auf eine besondere Entsorung des Elekiromiills hin. Eine Entsorgung elekironischer Gerdte ist auf
einem Wertstoffhof méglich

WARNUNG

Héren Sie nie bei unangemessener Lautstdrke, es kénnte ihr Gehér langfristig beschadigen.
Die Benutzung der Kopfhérer im StraBenverkehr ist geféhrlich, es kann zu Ablenkungen vom
Strafenverkehr fihren. Bewahren Sie kleine Gegensténde nicht in Reichtweite von Kleinkindern auf.
Die Lautstarke der Kopfhérer sollte minimiert werden, bevor sie mit dem Endgerét verbunden werden

24 DEUTSCH



EINSCHALTEN AUSSCHALTEN

Driicken Sie den Knopf der beiden Ohrstiicke Durch das Zuriicklegen in die Aufladestation,
fiir drei Sekunden bis das licht blau blinkt. oder durch das Driicken des Knopfes fiir sechs
Waéhlen Sie in ihren Bluetooth Einstellungen Sekunden bei einem oder beiden Ohrstiicken
*Sudio Niva" aus zum Koppeln der Gerde. schalten sich die Kopfhérer aus

l@l
Ve &

MUSIKSTEUERUNG ANRUFSTEUERUNG

Driicken Sie den Knopf einmal Anrufannchme= Driicken Sie den Knopf einmal
Weiter springen= Dricken Sie den Knopf zweimal.  Zuriick zum Telefon= Driicken Sie den Knopf fr
2wei Sekunden

SH2T click

B @

Az 2 click O 2 click
DD Qj Zuriick zum

Telefon

25



KUINKA NIVA TOIMII

Niva-kuulokkeissa on 2 automaattisesti synkronoitua kuulokeosaa, joihin on merkitty L- ja Rkirjaimet.
Re-kirjaimella merkitty kuulokeosa on péadkuuloke, joka yhdistéa Nivan laitteeseesi. Lkirjaimella merkitty
kuulokeosa seuraa R-kuulokkeen toimintaohjeita.

Jos L- ja R-kuulokkeiden synkronoinnissa esiintyy ongelmia, |8ydét ohjeet osoitteesta www.sudio.
com/FAQ.

KAYTTOOHJEET JA VAROITUKSET

Kéyta tuotetia ainoastaan kuvauksen mukaisesti. Kasittele varoen ja suojaa vahingoilia. Alg altista
kuumuudelle, magnetismille, kylmdlle, kosteudelle tai epénormadlille kaytélle esim. taittamalla tai
vetémalla. Varo pudottamista, kovia iskuja tai johdon kiertémisté tivkalle. Puhdista hieman kostutetulla
tekstiililla.

WEEE-symboli tarkoittaa, eftd tuoleta ei tule sekoittaa normaaliin kotitalousjétieeseen. Kierréid sahke-
ja elektroniikkalaiteromuna

VAROITUS

Ala kuuntele musitkkia epémukavan kovalla Ganenvoimakkuudella, sill t@mé voi vahingoitiaa
kuuloasi. Alé kayta kuulokkeita liikenteessé tai muualla, kun tarvitset kuuloasi vaaratilanteiden
havaitsemiseen. Sailyté pienet asusteet aina poissa lasten ulottuvilta. Alenna @énenvoimakkuutta aina
ennen kuin yhdistat

26 SUOMI



VIRTA PAALLE/ YH DISTA

Paina \ Luulokh
3 sekunnin ajan niin koucm, kunnes sininen
valo vilkkuu. Valitse “Sudio Niva" laitieesi
bluetoothistalla.

@Q %

MUSIIKINOHJAUS

Padlle/Pysayta = Paina painiketta kerran
Seuraava kappale = Paina painiketta kaksi
kertaa

1 click

>l

SAz2 click

D>

VIRTA POIS

Laita kuulokkeet takaisin latauskoteloon tai
paina painiketta toisessa tai kummassakin
kuulokkeessa 6 sekunnin ajan.

=)

SOITTAMINEN

Vastaa/hylkad = Paina painiketia kerran
Vaihda puhelimeen = Paina painiketta
pohjassa 2 sekunfia

U chck
O 2 click
Vaihda

puhelimeen
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HVORDAN NIVA FUNGERER

The Nivé consists of 2 earpieces automatically synced with one another, labeled “L" and
The Nivé bestar av fo aretelefoner som automatisk synkroniseres med hverandre, merket “L" og
“R." Drefelefonen merket “R” er den som kobler Niva fil enheten, og “L" felger kommandoene n\
oretelefonen "R.”

Huis arefelefonene, ‘L og “R” ikke synkroniseres, vennligst besek www.sudio.com/FAQ for
instruksjoner.

FORHANDSREGLER OG BRUK

lkke bruk produktet pa andre mater enn beskrevet. Handter alltid forsiktig og beskytt mot skader.
lkke utsett gretelefonene for varme, magnetisme, kulde, fuktige miliger eller unormal slitasje, f.eks
ved & baye eller trekke i de. Unngd & bruk sterk kraft mot oretelefonene, da det kan medfare skade
Rengier forsiktig med fuktig stoff.

WEEE-symbolet betyr at produktet ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall. Vennligst returner
il anlegg for aviall av elekirisk og elekironisk ufstyr.

ADVARSEL

Aldri lytte til musikk med ubehagelig hayt volum, dette kan skade din harsel permanent. Bruk aldri
arefelefonene i trafikk eller andre steder hvor din harsel er nedvendig for & registrere farer. Oppbevar
alltid smé tiloehar utenfor barnas rekkevidde. Senk alltid volumet for du kobler il enheten

28 NORSK



ENHET PA / PAREMODUS

Hold knappen p& begge hodetelefonene i 3
sekunder til det bla lyset blinker. Velg “Sudio
Niva" i Bluetooth-listen pd enheten

| @ |
'
Bla

L R

MUSIKK-KONTROLL

Spill / Pause = Trykk en gang pé knappen
Neste sang = Trykk to ganger p& knappen

SH2T click

™ DI

SAz2 click

D>

ENHET AV / DEAKTIVERE

Seft grefelefonene filbake i laderen
eller hold knappen pa en eller begge
hodetelefonene i 6 sekunder.

=)

RINGE-KONTROLL

Svar / awis = Trykk en gang pé knappen
Bytt til telefon = Trykk og hold inne 2 sek

ALY click

O yea
Qa2

Qj Byt til

telefon

29
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COMO NIVA FUNCIONA

O Nivé consiste em 2 fones de ouvido sincronizados automaticamente um com o oufro, rofulados
como “Ulesquerdal e “R'{direita). O fone de ouvido rotulado “R” é o fone de ouvido principal
que conectard o Nivé ao seu dispositivo. O fone de ouvido “L" seguir os comandos do fone de
ouvido "R.”

Se o fone de ouvido “L" e o fone de ouvido “R" néo estiverem sincronizados, visite www.sudio.
com/FAQ para obter insirugées

USO E PRECAUGOES

Néo use o produto de maneira diferente das descritas. Manuseie com cuidado o tempo todo e
proteja contra danos. Nao exponha os fones de ouvido ao calor, ao magnetismo, & ambientes
frios e tmidos ou uso abrupto, p.ex. dobrando-os ou apertando-os. Evite usar forca fora do comum
contra os fones de ouvido, pois pode causar danos. Limpe com um tecido ligeiramente Gmido.

O WEEE-symbol significa que o produto ndo deve ser misturado com o lixo doméstico normal, os
reforne para as instalagées de residuos de equipamentos elétricos e eletrdnicos

Nunca ou¢a misica em um volume desconfortavelmente alto, isso pode danificar sua audicdo
permanentemente. Nunca use os fones de ouvido no fransito ou em outros locais onde sua

audicdo seja necessaria na percepgo de perigos. Sempre armazene pequenos acessorios fora
do alcance das criancas pequenas. Baixe sempre o volume antes de se conectar.
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LIGAR / MODO PARA DESLIGAR

Coloque os fones de ouvido de volta no
EMPARELHAMENTO estojo de carga ou segure o boldo em
Segure o boido de ambos os fones de um 0u ambos os fones de ouvido por 6
ouvido por 3 segundos até a luz azul piscar. segundos.
Selecione “Sudio Nivé” na lista do bluetooth
no seu dispositivo.

| @ |
' 0
Azul
L X N
CONTROLES DE MUSICA CONTROLE DE CHAMADAS

Reproduzir / Pausar = Aperte o botdo uma vez Atender / rejeitar = apertar o botdo uma vez
Préxima mésica = Pressione o botdo duas vezes Mudar para o telefone = Prima e mantenha
premido 2 segundos

SHZT click

ALY click >
@& @ e
SAz2 click Qa2

DD Qj Mudar para

o telefone
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HOE NIVA WERKT

Nivé bestaat vit 2 hoornstukken die automatisch met elkaar worden gesynchroniseerd, met de
vermelding “L" en “R." Het oorsiukje met de label R is de hoofdrelefoon die de Nivé op uw toestel
aansluit. Het oorstukje genaamd “L” volgt de opdrachten van het oorstukje “R.”

Als het hoornstuk “L" en het oorstukje "R” niet meer zichtbaar zijn, raadpleegt u www.sudio.com/

FAQ voor instructies

VOORZORGSMAATREGELEN EN GEBRUIK

Gebruik het product niet op andere dan beschreven wijze. Houd u voorzichtig voorzichtig en
bescherm tegen schade. Laat de koptelefoon niet bloot aan warmte, magnetisme, koude, vochtige
omgevingen of abnormale slijtage, b.v. door ze te buigen of fe frekken. Vermiid het gebruik van
sterke kracht tegen de koptelefoon, aangezien het kan leiden tot schade. Maak schoon met een licht
vochtige stof.

Het WEEE-symbool houdt in dat het product niet met normaal huishoudelijk afval gemengd dient te

worden. Ga terug naar faciliteiten voor Afval Elekirische en Elekronische Apparatuur.

WAARSCHUWING

Luister nooit naar muziek op een ongemakkelijk hoog volume, dit kan uw gehoor permanent
beschadigen. Gebruik nooit de koptelefoon in het verkeer of op andere plaatsen waar uw gehoor
nodig is om gevaren fe waamemen. Bewaar altijd kleine accessoires uit het kleine kinderbereik
Verlaag het volume altijd voordat u aansluit
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POWER ON / PAIRING MODE

Houd de toets van beide koptelefoons
gedurende 3 seconden ingedrukt fotdat het
blauwe lampije knippert. Selecteer “Sudio
Niva" in de Bluetoothlijst op uw apparaat.

| @ |
'
Blauw

L R

MUZIEKCONTROLES

Afspelen / Pauze = Druk eenmaal op de toets
Volgende lied = Druk tweemaal op de knop

L1 click

: >l

SAz2 click

D>

UITSCHAKELEN

Zet de koptelefoon weer in de laadcase of
houd de knop gedurende 6 seconden op
&én of beide koptelefoons ingedrukt.

=)

TELEFOONBEDIENINGEN

Antwoord / afwijzen = Druk eenmaal op de toets
Overschakelen naar telefoon = Houd 2 sec
Ingedrukt

SHZT click

SIRVELS
O2s
Qj Overschakelen

naar felefoon
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KAK PABOTAET NIVA

MoaeAb NIVA COCTOWT W3 AByX HOYLLIHWMKOB, KOTOPbIE CHHXPOHM3MPOBAHbI APYT C
APYrom. HaylHuk ¢ nometkon “R" - 30AQIOLLMI, OH NOAKAIOYCGET HAYLLIHWMKKM K Bawemy
yCTpOMCTBY. HayLLHKK “L" NOAy4YaeT CUrHAAbl OT HayLLHMKa “R".

EcAu HaywHKkM “L" 1 “R" HE CUMHXPOHM3MPYIOTCA, 3ainamTe Ha www.sudio.com/FAQ aAs
pelweHns NpobAaembl

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTM 1 UCIMOAb3OBAHME

HE ucnoab3syiite nsaeane nHade, 4yem onucado. OBpallanTeCh C OCTOPOXHOCTbIO

W 3aWMLLLaNTe OT NoBpexXAeHuin. HE noAsepramnte HayLwHMKM BO3AEMCTBMIO TEMNAQ,
MATHEeTU3IMA, XOAOAQ, BAGXHOCTU MAN SKCTPEMAABHOMY UCMOAB3OBAHMIO (He crnbars,
He BbITATMBATH, M T.N.). U3BETAMTE NQAEHMI, CUABHBIX YAQPOB U TYTOrO CKPYYMBAHMS
nNpoBoAd. MPOTMPANTE CAETKA BAQXKHOM TKAHbIO.

3Hak WEEE o3HayaerT, 4To nsaeAmne He CAeAyeT CMeLwnsaTb C O6bI4HbIMM BbITOBBIMM
OTXOAGMMU. NTOXAAYHCTA, YTUAUIMPYITE €0 B CNELMAABHbBIX MYHKTAX CHOPA 3AEKTPOHHBIX
OTXOAOB.

BHUMAHWE

BCETAA of6eperaite opraHbl CAyXa OT 3BYKQ BbICOKOM TPOMKOCTU. AAUTEABHOE
MCNOAB3OBAHWE HAYLLHUKOB C BOABLLION FPOMKOCTBIO MOXET NPMBECTU K HEOBPaTUMOMY
nospexaeHuio cAyxd. HUKOTAA He MCNOAb3YIMTE M3AEAME B CUTYaLLMAX, TPEBYIOLLLMX
0COBOrO BHUMAHMA (HANPUMEP, Y4ACTBYS B AOPOXHOM ABMXEHUM MAM 3AHMMAFCH
BbICOKOKBAAMOULIMPOBAHHOM paboToit). BCEFTAA xpaHuTe M3seAne, aKCeccyapsl 1
YNAKOBKY BHE AOCATAEMOCTU AETEM U XKMUBOTHbIX, 4TOBbI M3BEXATL HECHYACTHBIX CAYHOEB W
ONACHOCTM yAyLleHus. BCETAA yMEHbLLIANTE TPOMKOCTb NEPEA NOAKAIOYEHUEM.
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BKAKOYEHME/
CUHXPOHUIALNA

3AXKMMUTE OAHOBPEMEHHO KHOMKM HA
0BOMX HAYLLIHMKAX AO NOABAEHMSA CUHENO
CBETOBOrO CUrHAAQ. Beibepute “Sudio
Nivd" B BalOTYC cnmcke Ha Bawiem

ycTpomncTse.

L R

KomaHAbl ynpaBAeHuUs

MY3bIKOM

Urpate/May3a = HaXMMUTE KHOMKY

OAMH pa3

CAeAyoLLAs KOMNO3ULMS = Haxmute

KHOMKY ABCKAbI

N 7 1 click

>l

S22 click

D>

BbIKAIOYEHME

MoAOXMTE HAYLLHWKM OBPATHO B
YEXOA, MAM 3QXKMUTE KHOMKY HO
OAHOM/OBOMX HAYLLHMKAX HA 6
CEeKYHA.

KoMaHAbI yNpaBAEHMs
BbI3OBAMM

MPUHATE/OTKAOHUTb = HaXMMTE KHOMKY
OAMH pas3

MepeKAIoYUTb B PEXMM TEAEdDOHA =
Haath KHOMKY M A@PXATb 2 CEKYHAbI

\[\]’ 1 clwck
Qa2
MepekniounTb

B pexum
TenecoHa
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NIVA NASIL CALISIR

Nivé “L" ve “R" isaretli otomatik olarak senkronize olan iki kulakliktan olusur. “R" isaretli
olan ana kulakliktir ve cihaziniza baglantiyi saglar. “L" isaretli kulaklik ise, “R" kulakhginin
talimatlarini gercektestirir.

Eger “L" ve “R" kulakliklarinin senkronizasyonu bozulursa bilgi igin 10tfen www.sudio.com/

FAQ websitesini ziyaret ediniz.

DIKKAT EDILMES| GEREKENLER VE KULLANIM

Kulakhiginizi belirtilen sekiller disinda kullanmayiniz. Her zaman dikkatli kullanarak, hasara
ugratmayiniz. Kulakliklarinizi isi, manyetik alan, soguk ve nemli ortamlardan koruyunuz. Ayrica,
egmek veya gcekmek gibi yirtiimalara neden olabilecek uygunsuz kullanimlarda bulunmayiniz.
Fazla guc kullanimi hasara neden olacaktir. Temizligini ise, az nemli kumasla gerceklestiriniz.

WEEE sembolU ev atiklar ile kanstinimamasi gerektigini belirtir. Litfen Oron

doénUsimUnU elektirikli ve elektronik UrUnler igin uygun selilde yapiniz.

UYARI

Hi¢ bir zaman rahatsiz edici yUkseklikte mizik dinlemeyiniz, yoksa duyma ézelliginizde
kalici hasara yol acabilir. Kullakhiginiz trafik veya tehlikeli ortamlarda kullanmayiniz. Kigok
aksesuarlan her zaman ¢ocuklardan uzak tutunuz. Her zaman, baglanti yapmadan énce
sesi azaltiniz.
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ACMA/ESLESTIRME AYARI
iki kulakliginiznda dogmesini mavi
1sik yanana kadar U¢ saniye basiniz.
Cihazinizin Bluetooth listesinde “Sudio
Niva"” segenegini seginiz.

! ) |
L R
MUZIK KONTROLU

Cal/Duraklat = Bir kere basiniz
Sonraki sarki = Dugmeye iki kere basiniz

SH2T click

™ DI

SAZ2 click

D>

KAPATMA

Kulakliklannizi sarj kutusuna koyunuz
veya iki kulakigin dogmesine alti
saniye basiniz.

=)

ARAMA KONTROLU

Kabul etmek/Kapatmak = Bir kere basiniz
Telefona gegmek igin = Basiniz ve iki saniye

tutunuz
ALY click
O yea

Qa2
Telefona

gecmek icin
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JAK FUNGUJE NIVA

Nivé se skladd ze dvou sluchatek, které se automaticky synchronizuji, oznacené jako
“L" a “R.” Sluchatko s oznacenim “R" je hlavni sluchdatko, které spojuje pfistroj Niva s
piistrojem. Sluchatko s ozna¢enim “L" se bude fidit prikazy sluchatka “R.”

Pokud sluchétko “L” a sluchatko “R” spadnou mimo synchronizaci, navitivie www.sudio.
com/FAQ pokyny.

BEZPECNOSTNI OPATRENI A POUZITI

Nepouzivejte vyrobek jinak, nez je popsdano. S kazdym okamzikem zachdzejte opatrné
a chrénte pied poskozenim. Nevystavujte sluchatka zahiéti, magnetismu, chladnému,
vihkému prostfedi nebo abnormalnimu opotfebeni, napf. ohybdanim nebo tazenim.
Nepouzivejte silnou silu proti sluchatkim, protoze by mohlo dojit k poskozeni. Ocistéte ji
mirn& navih¢enou Iatkou.

Symbol WEEE znamend, Ze vyrobek nesmi byt smichdan s béznym domovnim odpadem,
prosim vrafte se do zafizeni pro odpadni elektrickd a elektronickd zafizeni.

VAROVANI

Nikdy neposiouchejte hudbu s nepohodin vysokou hiasitosti, coz mize trvale poskodit sluch. Nikdy
nepouziveite sluchdtka v dopravé nebo na jinych mistech, kde je pofieba sluch, aby bylo mozné
vnimat nebezpedi. Drobné doplfiky vdy ukiddejte mimo dosah malych déti. Pred pripojenim vzdy
snizte hlasitost.
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REZIM POWER ON / VYPNOUT

PAROVANl' Viozte sluchatka zpét do nabijecino

! - i prostoru nebo drzte tlacitko na jednom
Drite tlaéitko obou sluchatek po dobu 3 sekund, nebo na obou sluchatkach po dobu
dokud nezaéne blikat modré svétlo. Zvolte 6 sekund.

“Sudio Niv&" v seznamu Bluetooth v pristroji.

l@l
" —

OVLADANI HUDBY OVLADANI TELEFONU
Piehravani / pozastaveni = Jednim stisknutim  Odpovéd / Odmitnuti = Stisknéte tlaitko jednou
tiaitka Pfepnout na telefon = Stisknéte a podrite 2 sekundy

Dalii skladba = Stisknéte dvakrat tlacitko

SH2T click SHZT click

‘ >l @y@z

Az 2 click O2s
> Pfepnout
na telefon
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TPOMOY AEITOYPTIAL TON NIVA

Ta Niva amotehobvTal amo 2 akovaTikd, To «ln kal To «Ry, Ta otoia cuyxpovilovral
QuLTOHATA PETAEL TOLG. TO AKOLOTIKO WE TNV Ovopaadia «Ry eival To master akovaTIKd TO
ormoio cuvéiel Ta Nivé oTn cuokevr 0ag. To AKOLOTIKS HE TNV ovopacia «Ly akoAovBei
auTOHATA TIG EVTOAEG TOL AKOLOTIKOD «RY.

1€ TTEPITIT@ON TTOL TO AKOLATIKO (L) KAl TO AKOLOTIKO «R) ATTOGLYXPOVIOTOLY,
TIAPAKAANOVUE ETTIOKEPTEITE TNV NAEKTPOVIKT) S1EBLVON www.sudio.com/FAQ yia oényieg.

DOPONTIAA KAI ZQXTH XPHIH

MnV XPNGCIUOTIOIEITE TO TTPOTOV HE TPOTTOLG SIAPOPETIKOLS ATTO ALTOLG TTOL MAPAKAAODHE
HNV KAVETE XPron TOL TTPOIOVTOG He TPOTIOLG TTEPAV TV TTPOTEIVOUEV®Y. ATTAITEITAl
TIPOTEKTIKOG XEIPIOHOG KABE OTIYUn Kal TpogbAagn amd moavd kivéuvo nuidg.
ATTOQUYETE TNV £KBECN TGV AKOLOTIKWV Ot BEPUOTNTA, ECTIEG EKTTOUTING HAYVNTIOHOL,
oTrolo8NTToTE TEPIBAANOV HE WYOXOG ) LYPATIA KAl PN PLCIONOYIKEG POOPEG TTOL UTTOPE
va TTPOKANBOLY TI.X. ammd amdToun Kapyn r 1eApNyRda Toug. NMapakahobue aToPLYETE
TNV THiEoN pE SBVaPN TAVE OTA AKOLGTIKA, KABEG KATI TETOI0 I0GG TPOKAAETE BAGRN. O
KaBapPIoPOG TOLG TTPETTEI Va YIVETAI HE Eva eEAAPEG VROTIO LPATHA.

To obuBoAo «WEEE» yia Ta amoBANTa NAEKTPIKOL KAl NAEKTOOVIKOL eEOTTAICHO0
LTTOSNAGVEI TTG TO TTPOIOV ALTO ev Ba TTPETEN va avapixBei He Ta cLVNOICTHEVA OIKIOKA
amoppipata. NMapakahobUe EMOTPEWTE TO O Eva KEVTPO ATTOKOUISAG ATTOPPINATWOY
NAEKTPIKOO KAl NAEKTPOVIKOL EEOTTAIGHOL.

MPOXOXH

MapakaAovPE PNV akoLTE HOLTIKN O€ EEAIPETIKG LYNAN EvTaon, KABMOS ALTO PTTOPE va
TIDOKAAETE HOVIUN BAGBN OTNV aKor| 0ag. Mnv KAVETE XONON TV AKOLOTIKGOV KATa TNV
08MYNON 1 OE GAAEG TTEQICTATEIG OTIG OTIOIEG ATIAITEITAI N AKEPAIN TPOCOXH GAg ¢T01
WOTE Va EXETE TTANEN IKAVOTNTA AvTIANWNG KIVELV®Y. @a TIPETTEl TTAVTA VA aTToOnKeLETE
Ta e§apTApATa HIKPOL pEYEBOLG OE onueia oTa otoia Sev Exovy TPOoRaan pIKkEd Taisia.
Oa mpémel TAvTa va eEAATTAOVETE TNV £VTAaN TOL AXOL TIPIV TN oLVEEDN.
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ENEPTOMOIHIH

AlaTNPNOTE TTATNHEVO TO TTARKTPO TGV
50O AKOLOTIKAV YIa 3 SELTEPOAETTA,
HEXPI va avawyer n PTTAe Evaeign. EmAEgTe
«Sudio Nivén oTn AioTa bluetooth g
OULOKELNG CAG.

AMNENEPTOMOIHIH
EmavaTotmoBeToTe TO AKOLOTIKA
TN BNKN OPTIONG 1) SIATNENCTE
TTATNPEVO TO TTANKTPO OTO éva

1 Kal oTa 60O AKOLOTIKA YIa 6
SevTepOAETTTA.

l@l
" —

XEIPIZIMOX MOYIIKHX

Avarapaywyn/Madon = MiEaTe To TARKTPO

pia popda
Emouevo HoLaoikd Koppdar = MiEoTe 10
TIARKTPO 6V0 POPEG

SH2T click

™ DI

SAZ2 click

D>

XEIPIZMOZL THAEOQNOY
ATrod0oxN/amdppiyn KAHong = MathoTe To
TIARKTPO Hia gopd

MeTaBaon oTo TNAépwvo = NatnoTe kal
S1ATNEACTE TATNPEVO YIa 2 SELTEPOAETTTA

AL click
Mye
Qa2
MeraBaon ato

TNAéQWVO
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For more information, visit:
www.sudio.com/faq



